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hebrew

The word m means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament

This i the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* Its used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1Isaiah 2:2 vaxaplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigym
hebrew

Meaning:

* Earth (e.g. Genesis 1:1) or world * Land * Countries or country

[The word v can designate the whole of planet earth, or the inhabitable world or the national territory or ground.

led with heavens (o), the phrase indicates the entire created order.Genesis 12:1 my: »x *2 DF *[13 1907 1937 by N2) pENY Ny D2plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignym:
hebrew
Meaning
* Yahweh - God's personal name

Itis not a generic term for “god", but rather the word nyn» (YHWH) is the name by which God uniquely identifies himself in the Old Testament.

First appearing in Genesis 2:4, it occurs over 6,000 times in the Old Testament.Exodus 3:14Deuteronomy 6:4Psalm 23:1Romans 10:13joel 2:32Exodus 20:7Psalm 18:1Exodus 15:3Psalm 8:1Genesis 2:41 Samuel 1:3judges 6:24Genesis 236 oppoopl ltip_default p
hebrew

Meanings

* God * god * goddess * divine ones * angels

Noun, masculine

p_bigoron

Vet for all that, when they are in the land of their enemies, | will not spurn them, neither will | abhor them so as to destroy them utterly and break my covenant with them, for | am the LORD their God.

[Yet in spite of this, when they are in the land of their enemies, | will NOt reject them or abhor them 5o as to destroy them completely, breaking my covenant with them. I am the LORD their God.

"But despite all this, | wil not utterly reject or despise them while they are in exile in the land of their enemies. | will not cancel my covenant with them by wiping them out, for | am the LORD their God
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loreek

Meaning

[* And * Also * Both * Even * Too * So

I a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” olGplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigoioé

lareek

Meaning

* Not * Nor * Neither * Not even

/A combination of the words o6 (meaning no) and ¢ (meaning however or but). The word 0U¢ adds another negative element to a sentence that already has one. 005¢ can join words, phrases, or whoe clauses. It often functions like English Matthew 6:20john 7:5Romans 3:10 (i Svtwvplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigelu
reek

eluCis the first person singular verb for “to be" (elvau [the infinitive form]

It an irregular verb, and. like English, changes significantly between person and tense. For example et is the word for am and fiv is the word for was, e.g. auT@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigavtés
lareek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself,itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Transiation Example (Greek) Example (English) évplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigév

lgreek

Preposition meaning “in". Tiiplugin-autotooltip_default plugin-autotootti

lgreek
Meaning:

[« The

The definite aricle
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ f T6 Genitive o0 Tiig Tob Dative 1§

Yiiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigyi

Meaning.

1* Soil or ground (e.g. Matthew 13:5) * Land (e.g. Luke 4:5) * Country * Earth (e.g. Matthew 5:5)

[Feminine noun. Connected to the English words "ground”, “geometry” and “geology”.

It occurs throughout the LXX and the New Testament (approximately 250 times in the New Testament) and its meaning varies subtly on context, for example, in the LXX:Genesis 1:1Genesis 2:7Genesis 12:1 Tiwplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd, i, 16
lareek.

Meaning:

* The

(The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f; T Genitive toj Tig ol Dative @

i £XBpiv aTdvplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigaitsc
loreek

Meaning

1 He, she, it * Himself, herself,itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) odx onepeibov abobcplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigattég
lareek

Meaning

* e, she, it * Himself, herself,itself * Same

PPersonal pronoun (reflexive]. Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ob6plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigossé

greek

Meaning

Nt * Nor * Neither * Not even

/A combination of the words oi (meaning no) and 6¢ (meaning however or but). The word 0b6¢ adds another negative element to a sentence that already has ane. 00 can join words, phrases, or whole clauses. It often functions lie English Matthew 6:20john 7:5Romans 3:10 npootyiaa aTaicplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigaité
lreek

Meaning

* He, she, it * Himself, hersel,itself * Same

XX |personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) chote é5avahisoat abroicplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigaitég
reek

Meaning

*He, she, it* Himself, herself, itself * Same

Personal pronaun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Tobplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd, f, 6

greek

Meaning:

“The

IThe definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative & i 76 Genitive o iic Tob Dative 1@ 7 biaaebéoat Thvplugin-autatooltip_default plugin-autotooltip_bigo, i, T6
lreek

Meaning:

“The

IThe definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative o 6 Genitive 706 i Tob Dative T T4 81aBrkny jiou Tiuplugin-autotooltip_default plugin-autotooltp_bigo, 3, 76
reek

Meaning:

[« The

The definie article

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f 76 Gentive 700 T 7o Dative 7@ TA npocplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip. bignp6c

areek

Meaning

*To o towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

ImpG is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... aéToscplugin-autotooltip_default plugin-

Jautotooltip._bigabTég

loreek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6Tt £y4 eipplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigeiut

loreek.

el s the first person singular verb for “to be" (elvat [the infinitive form] = “to be”)
It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example Lt is the word for am and fiv is the word for was, e.g. képiog 6plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, i, 6
lareek

Meaning

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f} T8 Genitive Tob T oD Dative 7@ T Bedcplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bighedc

lareek

Masculine noun meaning:

1* A god or goddess * God abT@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigaitéc

loreek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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[KIV_JAnd yet for all that, when they be in the land of their enemies, | will not cast them away, neither will | abhor them, to destroy them utterly, and to break my covenant with them: for | am the LORD their God |
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